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KÚPNA ZMLUVA 

uzatvorená podľa ustanovenia § 409 a nasl. Obchodného zákonníka 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

Kupujúci:  Poľnohospodárske družstvo Bátorove Kosihy 

Sídlo:     Bátorove Kosihy 1460, 946 34 Bátorove Kosihy  

Zastúpený:    Ing. Alena Szászová - predseda 
IČO:    00193348    
IČ DPH / DIČ:   SK2020400987 / 2020400987 
Zápis:   Obchodný register Okresného súdu Trenčín, Oddiel: Dr, Vložka č.: 82/R 
Bankové spojenie:   
IBAN:     
Tel.:    0915/538793    
Kontaktná osoba: Ing. Maroš Szász 
 
 
(ďalej len „Kupujúci“) 
 
A 
 
Predávajúci:   
Sídlo:    
Zastúpený:   
IČO:    
IČ DPH / DIČ:   
Zápis:    
Bankové spojenie:  
IBAN:    
Tel.:       
Kontaktná osoba:  
 
(ďalej len „Predávajúci“) 
 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 
 

 
Preambula 

 

A. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok obstarávania v zmysle Usmernenia Pôdohospodárskej 

platobnej agentúry č. 8/2017 k obstarávaniu tovarov, stavebných prác a služieb financovaných z 
PRV SR 2014 – 2020,v aktuálnom znení.  

 
 

1.Definície 
 
1.1 Tovarom sa na účely tejto Zmluvy rozumie predmet plnenia tejto Zmluvy špecifikovaný v Prílohe 

č. 1 Zmluvy  -  Technická špecifikácia (ďalej aj ako „Príloha č. 1“).  
1.2 Obchodným zákonníkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 
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zákonník v platnom znení. 
1.3 Ponukou Predávajúceho sa na účely tejto Zmluvy rozumie ponuka Predávajúceho, predložená 

Predávajúcim na základe Výzvy na predkladanie ponúk zo dňa 3.3.2025 a ktorá je súčasne 
zahrnutá v Prílohe č. 2 Zmluvy. 

1.4 PPA sa na účely tejto Zmluvy rozumie Pôdohospodárska platobná agentúra, so sídlom Hraničná 
ul. 12, 815 26 Bratislava, s ktorým ako s poskytovateľom nenávratného finančného príspevku 
(ďalej len „NFP“) Kupujúci uzavrel zmluvu o poskytnutí NFP, v zmysle ktorej sa NFP poskytnuté 
zo strany PPA vzťahujú na predmet Zákazky. 

1.5 Usmernením PPA sa na účely tejto Zmluvy rozumie Usmernenie Pôdohospodárskej platobnej 
agentúry č. 8/2017 k obstarávaniu tovarov, stavebných prác a služieb financovaných z PRV SR 
2014 – 2020 v aktuálne platnom znení. 

1.6 Zákazkou sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákazka podľa opisu predmetu súťaže  vymedzeného 
v Súťažných podkladoch a vo Výzve na predkladanie ponúk  pričom táto súťaž sa zrealizovala pred 
uzatvorením tejto Zmluvy ako súčasť obstarávania v zmysle Usmernenia PPA. 

1.7 Zákonom o DPH sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v platnom znení. 
 

2. Predmet Zmluvy 
 

2.1 Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu vo svojom mene, na vlastné náklady a zodpovednosť 
v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve Tovar, a to na základe objednávky v počte 
a podľa bližšej špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 – Technická špecifikácia, ktorá je 
neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy a zaväzuje sa previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k 
dodanému Tovaru. Pre vylúčenie pochybností platí, že Tovar ako predmet plnenia Zmluvy je plne 
totožný s opisom predmetu Zákazky podľa Prílohy č. 1. 

2.2 Kupujúci sa touto Zmluvou zaväzuje za riadne dodaný Tovar (a jeho príslušenstvo) na základe 
objednávky zaplatiť Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu podľa článku 3. Zmluvy a riadne 
dodaný Tovar prevziať.  
 
 

3. Kúpna cena 
 
 

3.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.2 
 

Kúpna cena je Zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách 
v platnom znení a vyhláškou MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v platnom znení. Kúpna cena je dohodnutá v 
súlade s cenovou Ponukou Predávajúceho zo dňa .................., pre Zákazku ...................  
Predávajúci vyhlasuje a zaručuje sa, že kúpna cena zahŕňa akékoľvek a všetky náklady, poplatky, 
dane, clá, výdavky a akékoľvek iné plnenia a náhrady spojené s plnením Predávajúceho podľa 
tejto Zmluvy (vrátane prepravy Tovaru na miesto dodania podľa bodu 5.3 Zmluvy) a zahŕňa aj 
primeraný zisk. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že Predávajúci nemá nárok na 
akúkoľvek osobitnú náhradu a/alebo inú formu kompenzácie nákladov, výdavkov alebo iných 
plnení vynaložených pri plnení svojich povinností podľa tejto Zmluvy. Kúpna cena je maximálna, 
nemenná a záväzná počas platnosti Zmluvy. Ku kúpnej cene bude pripočítaná daň z pridanej 
hodnoty podľa príslušných právnych predpisov platných a účinných v čase plnenia. 
Kúpna cena za dodanie predmetu Zákazky podľa tejto Zmluvy je nasledovná: 
Cena za Tovar spolu: 
Základ ceny pre DPH:   
DPH 23%:   
Celková cena za Tovar s DPH: 
Slovom :  

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1996/18/
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4. Platobné podmienky  

 
 

4.1 
 
 
 
 
4.2 
 
 
 

Predávajúcemu vzniká nárok na úhradu a fakturáciu kúpnej ceny protokolárnym odovzdaním 
Tovaru vrátane súvisiacej dokumentácie v súlade s článkom 5 Zmluvy (najmä podľa bodu 5.6); 
pre vylúčenie pochybností platí, že v prípade, ak v rámci preberacieho konania boli zistené vady 
Tovaru, je Predávajúci oprávnený vystaviť faktúru až dňom odstránenia poslednej vady uvedenej 
v Preberacom protokole. 
Platby budú vykonávané bezhotovostným prevodom na účet Predávajúceho uvedený v záhlaví 
tejto Zmluvy a za zaplatenie faktúry sa považuje odpísanie fakturovanej čiastky z účtu 
Kupujúceho v prospech účtu Predávajúceho. 
 

4.3 
 

 

Predávajúci je povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu faktúru v originálnej listinnej podobe do 
15 (pätnástich) dní odo dňa vzniku nároku na úhradu kúpnej ceny podľa tejto Zmluvy a v súlade 
s objednávkou. Faktúra musí mať predpísané náležitosti podľa Zákona o DPH a priložené doklady 
umožňujúce posúdiť oprávnenosť fakturácie. Faktúra bude predkladaná v dvoch vyhotoveniach 
pre Kupujúceho.  
Náležitosti faktúry :  
a) označenie “faktúra” a jej číslo; 
b) identifikačné údaje Kupujúceho a Predávajúceho (IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo),registrácia; 
c) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, v súlade so Zmluvou; 
d) číslo Zmluvy a označenie fakturovanej časti dodávky; 
e) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti, zdaniteľné plnenie; 
f) fakturovaná suma; 
g) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty; 
h) pečiatka a podpis.  
Súčasťou faktúry musí byť i Preberací protokol a dodací list (podpísané oprávnenými 
zástupcami  Zmluvných strán).  

4.4 Pokiaľ vystavená faktúra nebude obsahovať všetky predpísané náležitosti v zmysle Zákona o DPH, 
bude neoprávnená alebo bude obsahovať nesprávne či neúplné údaje, Kupujúci je oprávnený ju 
vrátiť a Predávajúci je povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo 
vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší lehota splatnosti a nová lehota splatnosti pre 
Kupujúceho začne plynúť prevzatím nového, upraveného resp. oprávnene vystaveného 
daňového dokladu.  

4.5 Lehota splatnosti faktúry je 30 (tridsať) dní plynúcich od jej doručenia do sídla Kupujúceho 
uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy, ak sa obe Zmluvné strany nedohodnú inak, v súlade so 
zmluvou o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, ktorú uzatvorí Kupujúci s PPA. V 
prípade, že splatnosť faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude 
sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci pracovný deň. V prípade chybne vystavených 
faktúr je predávajúci povinný nedostatky odstrániť do 3 (troch) pracovných dní od doručenia 
písomnej výzvy Kupujúceho na odstránenie nedostatkov. 

4.6 
 
 
 
 

Predávajúci berie na vedomie, že projekt na základe Zákazky je spolufinancovaný zo 
štrukturálnych fondov EÚ a ŠR SR, a preto k realizácii predmetu Zmluvy dôjde len ak bude 
schválený PPA ako poskytovateľom. Sprievodný text faktúry musí obsahovať nasledovné 
náležitosti: Názov projektu:  Modernizácia strojového vybavenia pre špeciálnu rastlinnú výrobu, 
zároveň musí obsahovať text: Financované z prostriedkov EPFRV 2014- 2020. 
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4.7 
 
 
 
 
 
 
 
4.8 
 
 
 
 
 
4.9 
 
 
4.10 
 
 
 
4.11 
 
 
 
 
4.12 
 
 
 
 
 
 
4.13 
 
 
 
 
 
 
 
4.14 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.15 
 

Predávajúci a Kupujúci podpisom tejto Zmluvy potvrdzujú, že v súlade s ustanovením § 71 ods. 1 
písm. b) Zákona o DPH súhlasia aj s prípadným elektronickým zasielaním faktúr a ich príloh; pre 
vylúčenie pochybností platí, že povinnosť Predávajúceho vystaviť a doručiť Kupujúcemu faktúru 
v originálnej listinnej podobe spolu s prílohami do 15 (pätnástich) dní odo dňa vzniku nároku na 
úhradu kúpnej ceny podľa bodu 4.3 tohto článku Zmluvy tým nie je dotknutá. 
 
E-mail Kupujúceho pre prijímanie elektronických faktúr je:  szasz@pdbatorovekosihy.sk 
E-mail Predávajúceho pre zasielanie elektronických faktúr je: ............................................. 
Kupujúci udeľuje Predávajúcemu explicitný súhlas na to, aby Predávajúci posielal faktúry, ktoré 
budú vystavené na základe objednávky v elektronickej forme. Faktúra Predávajúceho musí 
obsahovať povinné náležitosti dokladu podľa zákona č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v platnom 
znení a Zákona o DPH a vo formáte PDF musí byť doručená na emailové adresy Kupujúceho podľa 
bodu 4.7 tohto článku Zmluvy. Faktúra vystavená a doručená podľa podmienok dohodnutých 
medzi Zmluvnými stranami, sa považuje za faktúru na účely Zákona o DPH. 
Zmluvné strany nesmú do vystavenej elektronickej faktúry, vrátane jej príloh, zasahovať a ani 
akýmkoľvek spôsobom meniť ich obsah. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadnu a čitateľnú 
archiváciu elektronických faktúr počas celej doby ich uchovávania. 
Predávajúci je povinný pri vystavovaní elektronickej faktúry a pri jej zasielaní Kupujúcemu 
postupovať s náležitou starostlivosťou tak, aby minimalizoval možnosť straty, poškodenia alebo 
neúplnosť údajov obsiahnutých v elektronickej faktúre a v jej prílohách. Predávajúci je povinný 
zasielať elektronické faktúry a prílohy spĺňajúce podmienky uvedené v tomto článku Zmluvy.  
Kupujúci nezodpovedá za akýkoľvek únik informácii z E-mailu Kupujúceho. Kupujúci 
nezodpovedá za poškodenie alebo neúplnosť údajov spôsobených poruchou počas doručovania 
prostredníctvom siete internet; taktiež nezodpovedá za škody vzniknuté z dôvodu nekvalitného 
pripojenia Predávajúceho do siete internet, alebo vzniknuté z dôvodu akejkoľvek nemožnosti 
Predávajúceho pripojiť sa  a/alebo získať prístup do siete internet. 
Elektronická faktúra sa bude považovať za doručenú 1. (prvý) pracovný deň nasledujúci po dni 
preukázateľného odoslania elektronickej faktúry Predávajúcim na e-mailovú adresu Kupujúceho 
podľa bodu 4.13 tohto článku Zmluvy; za predpokladu, že to technické a softvérové vybavenie 
Kupujúceho umožňuje, Kupujúci formou automatického odoslania e-mailu potvrdí prijatie e-
mailu, ktorého prílohou bola elektronická faktúra (automatické potvrdenie o prijatí e-mailu bude 
odoslané na e-mailovú adresu Predávajúceho, z ktorej bol odoslaný e-mail s elektronickou 
faktúrou). 
Ak elektronická faktúra nebude doručená na e-mailovú adresu Kupujúceho, bude ju Predávajúci 
povinný opätovne odoslať, a to bez zbytočného odkladu a súčasne Kupujúceho e-mailom 
(prípadne telefonicky) upovedomiť o tom, že mu bola opätovne odoslaná elektronická faktúra; v 
prípade, ak nebude elektronická faktúra doručená na takúto e-mailovú adresu Kupujúceho ani 
na základe opätovného odoslania elektronickej faktúry, bude Predávajúci povinný do 2 (dvoch) 
pracovných dní odo dňa oznámenia, že nedošlo k doručeniu elektronickej faktúry ani na základe 
opätovného odoslania, vystaviť faktúru, resp. opis faktúry v listinnej podobe a odoslať ho na 
adresu sídla Kupujúceho uvedenú v tejto Zmluve. 
Kupujúci je oprávnený: 
4.14.1 zmeniť e-mailovú adresu pre doručovanie elektronických faktúr uvedenú v bode 4.7 

tohto článku Zmluvy, pričom je povinný túto zmenu Predávajúcemu vopred oznámiť 
písomne alebo formou e-mailu; účinnosť zmeny nastáva 3. (tretím) dňom odo dňa 
doručenia takéhoto oznámenia adresátovi, ak v oznámení nie je uvedený neskorší dátum 
účinnosti oznámenia; 

4.14.2 požadovať doručovanie elektronických faktúr aj na viac ako na 1 (jednu) e-mailovú 
adresu, najviac však na 3 (tri) e-mailové adresy (vrátane adresy uvedenej v záhlaví tejto 
Zmluvy), ktoré musia byť Predávajúcemu oznámené podľa tohto článku Zmluvy. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že postup dohodnutý medzi Zmluvnými stranami pri vystavovaní a 
zasielaní elektronických faktúr uvedený v tomto článku, je dostatočný na to, aby bola 

mailto:szasz@pdbatorovekosihy.sk
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zabezpečená vierohodnosť pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť faktúry od jej vydania do 
konca obdobia na uchovávanie faktúry. 
 
 

5. Miesto a čas dodania Tovaru 
  

 
5.1 
 
 
 
5.2 

Kupujúci zašle písomne záväznú objednávku Predávajúcemu na dodanie Tovaru podľa Prílohy č. 
1. Predávajúci je povinný potvrdiť písomne/elektronicky Kupujúcemu  prevzatie objednávky; pre 
vylúčenie pochybností platí, že Predávajúci nie je oprávnený objednať Tovar podľa Prílohy č. 1 za 
predpokladu, ak mu nebola doručená objednávka Kupujúceho na základe tejto Zmluvy. 
Objednávka môže byť doručovaná výlučne e-mailom, a to na kontaktné údaje uvedené v záhlaví 
tejto Zmluvy; to platí aj pre potvrdenie objednávky zo strany Predávajúceho. 
Objednávka musí obsahovať identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, dátum vystavenia, 
predmet dodania/Tovar podľa Prílohy č. 1, jednotkovú cenu, množstvo, cenu spolu za množstvo, 
údaje potrebné pre DPH, podpis a pečiatku štatutárneho zástupcu Kupujúceho. Obsahom 
objednávky nie sú dotknuté ustanovenia Zmluvy a v prípade rozporu medzi objednávkou a 
Zmluvou má Zmluva prednosť. 

 
5.3 
 
5.4 
 
 

Predávajúci je povinný odovzdať Tovar Kupujúcemu v sídle Kupujúceho, Bátorove Kosihy 1460, 
946 34 Bátorove Kosihy (ďalej len „miesto dodania“). 
Predávajúci je povinný dodať Tovar ako celok podľa Prílohy č. 1 na základe objednávky, na miesto 
dodania, do 1 mesiaca od dátumu preukázaného prevzatia písomnej objednávky od Kupujúceho. 
Kupujúci nemá záujem na dodaní časti plnenia podľa tejto Zmluvy. Predávajúci je povinný aspoň 
3 (tri) pracovné dni pred realizáciou odovzdania Tovaru, o tejto skutočnosti Kupujúceho 
informovať, a to aspoň telefonicky s následným potvrdením vo forme e-mailu, pričom samotné 
odovzdanie Tovaru, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak, možno uskutočniť v pracovných 
dňoch v čase medzi 8:00 hod a 15:00 hod s upresnením času odovzdania v dostatočnom časovom 
predstihu (aspoň 24 hodín vopred), ak z dohody v zmysle tohto bodu Zmluvy nevyplýva inak. 

 
5.5 

Prevzatie riadne dodaného Tovaru Kupujúci potvrdí na dodacom liste, kde budú uvedené 
minimálne nasledovné údaje: Tovar, jednotková cena, množstvo, kúpna cena spolu, údaje 
potrebné pre DPH, výrobné číslo, dátum dodania, podpisy a pečiatky oboch Zmluvných strán. 

5.6 O odovzdaní a prevzatí Tovaru zmluvné strany spíšu preberací protokol. Preberací protokol musí 
obsahovať údaje: (i) špecifikáciu Zmluvných strán; (ii) špecifikáciu Tovaru (vrátane výrobného 
čísla Tovaru a jeho príslušenstva podľa Prílohy č. 1 a špecifikácia súvisiacej dokumentácie; (iii) 
číslo Zmluvy, na základe ktorej sa realizuje dodanie Tovaru; (iv) cena za dodanie Tovaru; (v) 
dátum a miesto dodania; (vi) informáciu o predvedení funkčnosti Tovaru; (vii) identifikáciu osôb, 
ktoré boli poučené o používaní Tovaru; (viii) vady Tovaru zistené pri jeho preberaní, ktoré 
nebránia jeho užívaniu a lehoty odstránenia vád;  (ix) podpisy oprávnených zástupcov Zmluvných 
strán (ďalej len „Preberací protokol“). 

 
5.7 

Dopravu na miesto dodania zabezpečuje Predávajúci tak, aby bola zabezpečená všetka náležitá 
ochrana Tovaru pred jeho poškodením a znehodnotením.  

5.8 Kupujúci má právo odmietnuť prevzatie dodávaného Tovaru alebo vrátiť Tovar na náklady 
Predávajúceho v prípade, že sa Tovar nezhoduje s predloženou Ponukou Predávajúceho podľa 
Prílohy č.1; a/alebo ak nemá vlastnosti dohodnuté v Zmluve; a/alebo nie sú predložené doklady 
k prevzatiu a/alebo iná špecifikácia súvisiaca dokumentácia k Tovaru; a/alebo Tovar vykazuje 
zjavné vady; za zjavné vady Tovaru sa považuje aj (i) dodanie iného Tovaru, než určuje Zmluva, 
(ii) dodanie poškodeného Tovaru, ako aj (iii) vady v súvisiacej dokumentácie. 

5.9 Preberací protokol a dodací list budú vyhotovené v 2 (dvoch) origináloch; každá zo Zmluvných 
strán obdrží jedno vyhotovenie.  



6 
 

 

 
6. Vlastnícke právo k Tovaru  

 
6.1 Vlastnícke právo k riadne dodanému Tovaru podľa tejto Zmluvy prechádza na Kupujúceho po 

uhradení úplnej kúpnej ceny podľa článku 3. Zmluvy.  
6.2 Kupujúci sa zaväzuje nepostúpiť Tovar tretím osobám ani vykonávať na ňom nevratné zásahy 

pred nadobudnutím vlastníckeho práva.  
6.3 Nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza na Kupujúceho dňom jeho prevzatia Kupujúcim na 

základe Preberacieho protokolu.  
  

 
7. Zodpovednosť za vady a záruka 

 
 

7.1 Predávajúci ručí za to, že Tovar má v dobe prevzatia zmluvne dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá 
technickým normám a predpisom SR, a že nemá vady, ktoré by rušili alebo znižovali hodnotu 
alebo schopnosť jeho používania.  

7.2 Predávajúci zodpovedá aj za to, že sa dodané množstvo Tovaru zhoduje s Prílohou č. 1 a údajmi 
v sprievodných dokladoch.  

7.3 Predávajúci poskytne Kupujúcemu záručnú dobu na Tovar v rozsahu 12 mesiacov, ktorá začne 
plynúť podpisom Preberacieho protokolu.  

7.4 Za vady, ktoré vznikli, resp. vyšli najavo v záručnej dobe, nezodpovedá Predávajúci iba vtedy, ak 
boli spôsobené používaním Tovaru v rozpore s návodom na obsluhu dodaným výrobcom alebo 
nevhodnými prevádzkovými podmienkami, ktoré nezapríčinil Predávajúci.  

7.5 Prípadné vady Tovaru bude Kupujúci reklamovať písomnou formou u Predávajúceho bez 
zbytočného odkladu po zistení vady.  

7.6 Ak sa preukáže, že vada Tovaru je neodstrániteľná, Predávajúci sa zaväzuje dodať náhradný Tovar 
zodpovedajúcej kvality, a to na vlastné náklady Predávajúceho. 

7.7 Riadne reklamované vady je Predávajúci povinný začať odstraňovať v lehote najneskôr 5 (piatich) 
dní odo dňa ich oznámenia, a to na vlastné náklady.  

7.8 Záručná doba sa predlžuje o dobu, po ktorú je vada odstraňovaná.  
7.9 Kupujúci má právo zabezpečiť odstránenie vád na Tovare, za ktoré zodpovedá Predávajúci, inou 

osobou na náklady Predávajúceho, ak Predávajúci po oznámení zistených vád, vady neodstránil 
do 10 (desiatich) pracovných dní, ak nie je písomne Zmluvnými stranami dohodnutá iná lehota; 
na základe výzvy Kupujúceho je Predávajúci povinný v určenej lehote všetky takéto náklady na 
odstránenie vád Tovaru uhradiť.  

 
8. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

 
 

8.1 Ak sa Predávajúci dostane do omeškania s dodaním Tovaru podľa bodu 5.4 Zmluvy, je Kupujúci 
oprávnený požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z kúpnej ceny ako celku podľa 
článku 3. Zmluvy.  

8.2 Zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z celkovej kúpnej ceny podľa článku 3. Zmluvy, a to za každý deň 
omeškania je Kupujúci oprávnený od Predávajúceho požadovať v prípade, že Predávajúci nezačal 
s odstraňovaním riadne reklamovaných vád podľa bodu 7.7 Zmluvy; a/alebo Predávajúci vady 
Tovaru neodstráni v dohodnutej lehote podľa bodu 7.9 Zmluvy. 

8.3 Pri omeškaní s dodaním Tovaru o viac ako 30 dní má Kupujúci právo od nesplnenej dodávky 
Tovaru odstúpiť bez úhrady vzniknutých nákladov Predávajúcemu.  



7 
 

8.4 Pri nesplatení faktúry v zmluvne dohodnutom termíne splatnosti uplatní oprávnená strana nárok 
na zaplatenie úroku omeškania vo výške 0,05% z fakturovanej čiastky za každý, aj začatý deň 
omeškania.  

8.5 
 
 
 
8.6 
 

Predávajúci je povinný vykonať úhradu zmluvnej pokuty za porušenie povinností podľa tejto 
Zmluvy na základe písomnej výzvy Kupujúceho na úhradu zmluvnej pokuty, pričom zmluvná 
pokuta je splatná do 15 (pätnástich) dní odo dňa doručenia výzvy Kupujúceho, ak vo výzve nie je 
uvedená iná lehota. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvné pokuty dojednané v tejto Zmluve sú primerané 
a zohľadňujú povahu zabezpečovaných povinností, sú v súlade s poctivým obchodným stykom. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Kupujúceho domáhať sa náhrady spôsobenej 
škody, to aj vo výške prevyšujúcej výšku zmluvnej pokuty. 

 
9. Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 
 

9.1 Predávajúci je povinný:  
a) dodať Tovar ako celok riadne a včas podľa tejto Zmluvy, vrátane súvisiaceho príslušenstva 
a odovzdať doklady a akúkoľvek inú súvisiacu dokumentáciu potrebnú na riadne užívanie Tovaru; 
pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Tovar nemôže byť vyrobený pred rokom 2022 a zároveň 
Tovar/stroj bude úplne nový a nepoužívaný na predvádzacie účely;  
b) písomne (aspoň vo forme emailu) informovať kupujúceho o skutočnostiach, ktoré by mali 
vplyv na plnenie Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr nasledujúci pracovný deň odo dňa, keď 
skutočnosť nastane alebo Predávajúci zistí, že by mohla nastať;  
c) poskytnúť Kupujúcemu akúkoľvek súčinnosť spojenú s plnením tejto Zmluvy (vrátane 
Kupujúcim uplatnených práv vyplývajúcich zo záruky a odstrániť prípadné vady a nedostatky na 
Tovare na svoje náklady; 

 
d) pri odovzdávaní Tovaru predviesť jeho funkčnosť a protokolárne ho odovzdať oprávnenému 
zástupcovi Kupujúceho v mieste dodania;   
e)pri inštalácii a prípadnej montáži Tovaru na mieste dodania nepoškodiť a nezničiť priestory 
Kupujúceho; v opačnom prípade sa Predávajúci zaväzuje nahradiť Kupujúcemu všetku škodu tým 
spôsobenú. 

9.2 
 
 
 
 
 
9.3 
 
 
 
 
9.4 
 
 
 

Kupujúci je povinný: 
a)riadne a včas dodaný Tovar (vrátane súvisiacej dokumentácie) prevziať za podmienok 
a spôsobom uvedeným najmä v článku 5. Zmluvy a zaplatiť kúpnu cenu za riadne dodaný Tovar 
ako celok podľa článku 3. Zmluvy; 
b) Tovar pri prevzatí prezrieť, či nemá zjavné vady. 

 
Oprávnení zamestnanci poskytovateľa, MPRV SR, orgánov Európskej únie a ďalšie oprávnené 
osoby v súlade s právnymi predpismi SR a EÚ môžu vykonávať voči dodávateľovi kontrolu/audit 
obchodných dokumentov a vecnú kontrolu v súvislosti s realizáciou zákazky a dodávateľ je 
povinný poskytnúť súčinnosť v plnej miere. 
 
V čase uzatvorenia Zmluvy nie je známy žiadny subdodávateľ, prostredníctvom ktorého by 
Predávajúci plnil svoje povinnosti podľa tejto Zmluvy. Predávajúci je povinný a vyhlasuje, že 
písomne vopred predloží Kupujúcemu na schválenie každého subdodávateľa, ktorý by sa mal 
podieľať na plnení povinnosti podľa tejto Zmluvy, a to v prípade ak ide o subdodávateľa, ktorý 
má povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora; bez udelenia predchádzajúceho 
písomného súhlasu Kupujúceho, takéhoto subdodávateľa nemožno použiť na plnenie povinností 
Predávajúceho podľa tejto Zmluvy. Kupujúci je povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného 
odkladu od obdržania písomnej žiadosti Predávajúceho, či s použitím subdodávateľa súhlasí 
alebo nie. Kupujúci nesmie súhlas s použitím subdodávateľa bezdôvodne odmietnuť. Ak sa 
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Kupujúci k žiadosti Predávajúceho nevyjadrí do 3 (troch) pracovných dní odo dňa doručenia 
písomnej žiadosti, má sa za to, že Kupujúci s použitím subdodávateľa súhlasí. Bez ohľadu na vyššie 
uvedené, ak Predávajúci použije na plnenie povinností Predávajúceho z tejto Zmluvy akúkoľvek 
tretiu osobu, zodpovedá voči Kupujúcemu v celom rozsahu za plnenie povinností podľa tejto 
Zmluvy ako keby ich plnil sám. Predávajúci sa zaväzuje zaplatiť Kupujúcemu na základe jeho výzvy 
zmluvnú pokutu vo výške EUR 3 000 (tritisíc eur) v prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení 
Predávajúceho uvedené v tomto bode Zmluvy preukáže ako úplne alebo čiastočne nepravdivé. 
Kupujúci je oprávnený požadovať náhradu škody spôsobenej nepravdivosťou ktoréhokoľvek 
z vyhlásení Predávajúceho uvedených v tomto bode Zmluvy; rovnako je Kupujúci oprávnený 
domáhať sa náhrady škody presahujúcej zmluvnú pokutu. 
  

 
10. Zánik Zmluvy 

 
 

10.1 Od Zmluvy môže odstúpiť každá zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia zmluvnej 
povinnosti podľa tejto Zmluvy. 

10.2 Za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti na strane Predávajúceho považujú zmluvné strany: 
a) nedodržanie dodacej lehoty podľa bodu 5.4 Zmluvy;  
b) dodanie Tovaru v rozpore s Prílohou č. 1; 
c) porušenie akejkoľvek povinnosti Predávajúceho vyplývajúcej zo zodpovednosti za vady a za 
záruku podľa článku 7. Zmluvy;  
d)porušenie povinnosti Predávajúceho odstrániť vady Tovaru, najmä ak ide o vady Tovaru, na 
ktoré bol písomne upozornený a ktoré napriek tomu neodstráni v primeranej poskytnutej 
lehote; 
d) porušenie povinnosti vystaviť faktúru na dohodnutú kúpnu cenu podľa čl. 3. Zmluvy; 
e) prípady, ak tak ustanovuje všeobecne záväzný právny predpis. 
Za podstatné porušenie zmluvnej povinnosti na strane Kupujúceho sa považuje výlučne len 
opakované nedodržanie termínu splatnosti faktúr podľa tejto Zmluvy. 

10.3 Pod pojmom "opakované" Zmluvné strany rozumejú 2-krát po sebe idúce porušenie dohodnutej 
povinnosti.  

10.4 Úplná alebo čiastočná zodpovednosť Zmluvnej strany je vylúčená v prípadoch zásahu vyššej moci. 
10.5 Odstúpenie je účinné doručením písomného prejavu vôle o odstúpení od Zmluvy druhej 

Zmluvnej strane, ak v odstúpení nie je uvedené inak. Odstúpením od Zmluvy nezanikajú práva 
a povinnosti zo Zmluvy, ktoré Zmluvné strany nadobudli pred dňom doručenia písomného 
prejavu vôle o odstúpení od Zmluvy. 

10.6 Odstúpením od Zmluvy nie je dotknutý nárok na zmluvnú pokutu dojednanú podľa tejto Zmluvy. 
10.7 Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva od začiatku zrušuje.  
10.8 Zmluvné strany môžu Zmluvu písomne vypovedať bez udania dôvodu s výpovednou lehotou 

jeden mesiac, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede 
druhej Zmluvnej strane.  

10.9 
 

10.10 

Všetky ostatné práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy sa budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a predpismi s ním súvisiacimi.  
Zánik tejto Zmluvy z akéhokoľvek dôvodu a/alebo zrušenie Zmluvy sa v žiadnom rozsahu 
nedotkne ustanovení, z ktorých obsahu vyplýva, že majú vyvolávať právne účinky aj v prípade 
takéhoto zániku alebo ak to výslovne vyplýva z príslušných právnych predpisov. 
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11. Oznámenia a Kontaktné osoby 
 

11.1         Akékoľvek oznámenia, a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnená 
v súlade s touto Zmluvou (ďalej len „Oznámenia“), bude vykonaná v písomnej podobe. Všetky 
písomnosti týkajúce sa zmeny alebo zániku tejto Zmluvy alebo písomnosti, ktorých písomnú 
formu vyžaduje príslušný právny predpis, si budú Zmluvné strany doručovať na adresu sídla 
Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, resp. zapísanú v obchodnom registri 
prostredníctvom doporučenej poštovej zásielky, osobne alebo kuriérom. Za deň doručenia 
písomností uvedených v predchádzajúcej vete sa považuje deň ich prevzatia Zmluvnou stranou; 
za deň doručenia sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana odmietne písomnosť prevziať alebo 
deň, v ktorý sa nedoručená zásielka vrátila odosielajúcej strane, a to aj v prípade, ak sa druhá 
Zmluvná strana o jej doručovaní nedozvedela. Ostatné Oznámenia môžu byť doručované 
použitím kontaktných údajov uvedených pri určení Zmluvných strán alebo písomne 
oznámených Zmluvnou stranou nasledovne:  
a) osobne, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia adresátom 

alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky; 
b) kuriérom, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia adresátom 

alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky; 
c) doporučenou poštou, pričom za doručené budú považované dňom potvrdenia doručenia 

adresátom, dňom odmietnutia prevzatia zásielky alebo dňom vrátenia zásielky ako 
nedoručenej, a to aj v prípade, ak sa adresát zásielky o tom nedozvie; 

d) emailom, potvrdením odoslania emailovej správy. V prípade, ak adresát nepotvrdí 
doručenie emailovej správy v lehote do 3 (troch) pracovných dní odo dňa jej odoslania 
odosielateľom, považuje sa emailová správa doručená 3. (tretí) pracovný deň po odoslaní 
správy odosielateľom. 

 
11.2          Predávajúci je povinný, a to aspoň vo forme e-mailu, informovať Kupujúceho o osobe poverenej 

na komunikáciu s Kupujúcim, a to bez zbytočného odkladu po uzatvorení tejto Zmluvy aspoň v 
rozsahu meno a priezvisko, telefón a e-mail (ďalej len „Kontaktná osoba“); rovnako má 
povinnosť informovať Predávajúceho o svojej kontaktnej osobe aj Kupujúci, pokiaľ v záhlaví 
tejto Zmluvy daná osoba nie je uvedená pri každej zo Zmluvných strán. Prostredníctvom 
Kontaktných osôb budú Zmluvné strany (i) zadávať a potvrdzovať objednávky; (ii) organizačne 
zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy; (iii) koordinovať činnosť 
Zmluvných strán pri plnení tejto Zmluvy; (iv) kontrolovať priebeh a postup plnenia tejto Zmluvy; 
(v) vykonávať iné kompetencie zverené touto Zmluvou. Zmluvné strany sú oprávnené 
Kontaktné osoby oznámené podľa tohto bodu Zmluvy zmeniť, a to bez zbytočného odkladu; 
účinky zmeny Kontaktnej osoby nastávajú najskôr v nasledujúci pracovný deň po doručení 
oznámenia podľa tohto bodu Zmluvy. 

 
12. Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
 

12.1 Táto Zmluva sa môže meniť a dopĺňať len čiastočne, a to len formou písomných, vzostupne 

očíslovaných, podpísaných a datovaných dodatkov, na základe súhlasu oboch Zmluvných strán, 

v súlade  s Usmernením Pôdohospodárskej platobnej agentúry č. 8/2017 k obstarávaniu tovarov, 

stavebných prác a služieb financovaných z PRV SR 2014-2020, v aktuálnom znení. Predávajúci 

berie na vedomie, že Tovar ako predmet kúpy je financovaný zo štrukturálnych fondov EÚ a ŠR, 

a preto sa zaväzuje pristúpiť na zmenu tejto Zmluvy v prípade, že táto zmena bude vyvolaná 

zmenou Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, ktorú kupujúci uzavrie s PPA 

ako poskytovateľom (ďalej len „Zmluva o NFP“). 
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................................................................   ........................................................... 
Poľnohospodárske družstvo Bátorove Kosihy     
             Ing. Alena Szászová        
               

 

12.2 Právne vzťahy, ktoré touto Zmluvou nie sú upravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka v platnom znení a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov.  
Zmluvné strany sa však dohodli, že použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho 
predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by 
jeho použitie mohlo meniť význam alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy. 

12.3 Všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy, alebo vzniknuté v súvislosti s ňou, budú Zmluvné strany 
riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou. 

12.4 Ak sa pri dňoch neuvádza či sa jedná o deň pracovný alebo kalendárny, Zmluvné strany sa dohodli, 
že ide o deň kalendárny. 

12.5 Nedeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je:  
Príloha č. 1 – Technická špecifikácia. 

12.6 Obe Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť všetky zmeny údajov dôležitých 
pre bezproblémové plnenie Zmluvy druhej Zmluvnej strane.  

12.7 
 
 
 
12.8 
 
 
12.9 
 
 
 
 
 
12.10 
 
 
12.11 
 

Táto kúpna zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.  
Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) vyhotoveniach, z ktorých predávajúci obdrží 2 (dve) 
vyhotovenia a kupujúci 2 (dve) vyhotovenia. 
 
V tejto Zmluve je zahrnutá celá dohoda medzi Zmluvnými stranami, týkajúca sa predmetu tejto 
Zmluvy.  
 
Zmluva nahrádza akékoľvek doterajšie ponuky, korešpondenciu, vyrozumenia a/alebo dohody 
uskutočnené a/alebo uzatvorené medzi Predávajúcim a Kupujúcim, či už v písomnej alebo ústnej 
podobe. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že v prípade, ak Predávajúci zaviedol pre 
účely dodania Tovaru a/alebo záručného servisu akékoľvek všeobecné obchodné podmienky, 
tieto sa na zmluvný vzťah založený touto Zmluvou v žiadnom rozsahu neaplikujú, ak Zmluvnými 
stranami výslovne nie je dohodnuté inak. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že osoby, ktoré za nich túto Zmluvu podpisujú, sú plne oprávnené a 
spôsobilé na takéto konanie, ktoré platne a účinne zaväzuje tú Zmluvnú stranu, za ktorú tieto 
osoby konajú. 
Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a vyhlasujú, že táto 
Zmluva vyjadruje ich vážnu, slobodnú a určitú vôľu, a že nebola uzatvorená v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok, na znak čoho ju podpísali. 
  

 
 

V.........................., dňa  ......................                                    V ............................, dňa ................................  

 
Za Kupujúceho:                                                                                       Za Predávajúceho: 
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       Príloha č. 1:  Technická špecifikácia 

 

VYMEDZENIE PREDMETU PRIESKUMU TRHU 

na predmet zákazky / technická špecifikácia: Kombinovaný kyprič 

 

Požadovaný parameter 
Hodnoty 

požadovaných 
parametrov 

Plnenie parametra 

Kombinovaný kyprič 

pracovný záber  min.4 m  

prepravná šírka  max. 3 m  

hydraulicky sklopný rám Áno   

kombinovaný stroj -  taniere a radličky Áno   

počet diskov  min. 20 ks  

priemer diskov  min 450 mm  

počet radličiek  minimálne 9 ks  

usporiadanie radličiek  min v 2 radoch  

hydraulické istenie radličiek Áno   

urovnávacie taniere Áno   

zadný utláčací valec  Priemer valca 
min. 600 mm 

 

vzduchové brzdy Áno   

pripojenie k traktoru závesom  K80  

osvetlenie Áno   
  

 
 


